По говора въ с. Чешнегиръ Нова- Махала (Станимашко). 


Отъ 


Сребрю п. Георгиевъ. 


Прізь миналото столЪтие, когато въ славянската фило- 
логия се рвшаваше въпросътъ за, родината на Кирило- Методиевия 
езикъ а у насъ се водБха живи прЪпирни за книжовенъ бъл- 
гарски езикъ, бВха пости и пьрвитб сбмена на едно бждеще 
диялектоложко изучване на българскитБ области. Въ перио- 
дични издания и въ отдБлни сборници взеха да се печататъ 
редъ езикови материяли, а не липсваха и кратки разправки 
върху отдБлни говори или говорни групи.!) Въ послідно врме 
вече нашитБ учители по славинска филология, професоритБ 
Л. Милетичъ и Б. Цоневъ, се опитаха да поставятъ по-здрави 
основи на една българска диялектология. Въ случаи имамъ 
пр дъ видь трудоветв Паз Оз(Би!раг! все (издание ва 
виенската академия на наукитЬ), Уводъ въ историята 
на българския езикъ (Мсб. ХУШ) и Къмъ историята 
на българския езикъ (Меб. ХІХ). Естествено е, че 
поради липса на езикови материяли отъ всички краища, тия 
трудове не изчерпватъ изцБло българската диялектна область, 
но главнитБ говори, поне въ източната говорна область,?) по 
едни или други признаци сж вече опрЪдблепи и могатъ по- 
степенно ла се попълватъ. Това трЪбва да се направи най-вече 
за ония говори, които днесь за днесь владБятъ въ такива 
мЪста на нашето отечество, гдБто вслВдствие на историчната 
сждба на народа ни сеж станали гол Ъми етнографични про- 
мБни. Въ източнобългарската диядектна область такива говори 


1) ПрЪгледъ на обнародванитв материяли и изслідвания по българската 
диалектология направи М. Маждракова (Вж. ИзвЪстия на семинара по слав. 
филология при университета въ София за 1904-1905 г., стр. 141—172). 

2) Българската говорна область, както е извЪстно, се дЪли по произноса. 
на ть на двЪ части: източна и западна. 
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между друго сръщаме въ равнината на р. Марица, по-опрћ- 
двлено -- по Пазарджишко, Пловдивско и Чирпанско. 
Равнината на Марица, начевайки още отъ втората половина на 
-сръднитВ вікове та дори до освобождението ни отъ турцит В, 
е била театъръ на голвми промВни въ населението. Поради 
войнитВ между българи и гърци, сБверната часть на тая 
равнина по Пазарджишко, Пловдивско и Чирпанско е пр д- 
ставяла отъ себе си слабо заселена пустиня. По-късно тур- 
ското завоевание е разширило тая пустиня, като е прокудило 
българското население въ планинитъ и я колонизирало съ 
турци. Турски прВселевци бърже изпълнили не само тая, 
но и другитЬ полупразни равнини на Тракия още вждв края 
на 14-то стол тие. Византиецьть Халкокондилъ съобщава, че 
„Пловдивската земя“ и „Старо-Загорската равнина“ били коло- 
низирани още въ врБме на Султанъ Муратъ І (1362-- 
1389), а областьта между Пловдивь и Стара-Планина наскоро 
сл дъ това, въ врвме на Баязида І (1389--1402). Отъ тогава 
насамъ до началото на 19 столВтие турцитВ съставяли най- 
силния елементъ между населението по цВлия пріділь на 
р. Марица, особно по долинит5. СлБдитБ отъ това всждБ 
още ясно се виждать. Имената на села, полета, потоци, 
гори, пасбища, хълмове и пр. сж повечето турски. Български 
и гръцки имена се срЪщатъ наистина въ равнината, напр. 
около Пловдивъ, но само тукъ-тамЪ. ПрЪдимно българска номен- 
клатура на мВстата намираме едва при политі на планин- 
скит вериги, при СрЪдня-Гора и РодопитЬ. За численото 
надмощие на турския елементь по тия мЪста въ неотдавнашни 
врЂмева се намира и едно изрично писменно доказателство, а 
именно онова на мБстния писатель попъ Константинъ въ 
печатаното му на гръцки въ 1819 г. описание на пловдив- 
ската епархия. Обаче османското население полека-лека пакъ 
отстжпило мЪсто на старитБ туземци. Бавно, но сигурно българ- 
скиятъ елементъ, вече разграниченъ въ двћ нарбчия, — рупско 
и балканско, -- наново заема старигБ си мБста въ равни- 
ната. Турското население, обрЪменено отъ военната служба, 
неподкрвпяно отъ нови пришелци и засегнато отъ реформит 
(1822 и 1839 г), съ които османското правителство искало 
да освбжи и укръпи силата си, постепенно намалява, губи 
старитВ си привилегии, а при това нравствено пада и осиро- 
машара. Напротивь българското население се усилва чрЪзъ 
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непрвкжснато принждане отъ ближнитВ· припланински и пла-- 
нински местности — оть Балкана, Србдня-Гора и Родопит .!). 
Така е станало, че въ новата колонизацин по Пазарджишко, 
Пловдивско и Чирпанско сж взели участие и се сиБсили бъл- 
гари отъ рупскит и балкански говори, та се образу- 
вало едно смБсено нар чие, гдВ повече, гдБ по-малко рупско- 
или балканско и изпъстрено съ турски езикови елементи. 

Въ диялектоложкото си съчинение аз Ов:Би!са- 
гі5спе проф. Милетичь се спира само отчасть върху това. 
см сено нарБчие, а именно, когато говори за съсвднитБ на- 
ръчия — балканското Ловечъ- Троянъ- Габровско и 
рупскит в.) „Общо взето, казва той, на сбверь отъ Марица 
въ Тракийската равнина се говори нар чие, което е най- 
тісно свързано сь балкансвитв нарЪчия, особно съ ония по: 
южнитВ склонове на Балкана, а именно по Калоферско, Кар- 
ловско и Старо-Загорско. По-основни изсл двания, особно въ. 
околноститв на БрЪзово, а и на Стара-Загора и Чирпанъ биха 
хвърлили, може би, ясна світлина върху сегашното състояние 
на нарвчията въ тая околность».3) 

Потрібно е инди да се изтькнатъ покрай познати вече 
източнобългарска б'Блбзи по възможность повече отлики на 
говори по отдБлни села и групи села отъ тая область, за да. 
се види, какви говорни елементи излизатъ на лице. Споредъ 
това тия говори или ще сьставять отдБленъ диялектъ, или 
едни отъ тБхъ ще отнесемъ кьмь рупската, а други къмъ. 
балканската диялектна група, както наистина вече 
броимъ добрВ изученото павликянско нар чие къмъ пър- 
вата, защото вай-характернитв му свойщини го свързватъ въ 
една цЪлость сь нея.4). 

Ето защо, водень отъ мисъль да поднеса ніщо прВдъ. 
българската диялектология и да покажа, че смЪсеното нар Ъчие, 
за което ми е дума, не се ограничава сь р. Марица, а владБе. 
отчасть и южно отъ нея, а именно въ областьта на Стани- 


1) Вж. у К. Иречекъ: Етнограф. промнения въ България отъ оснога- 
нието на княжеството (Мсб. У, стр. 501 и т. п.); Княж. Бъзгария (бълг. прЪв.,. 
часть І, стр. 57—59); часть П, стр. 140, 144—145, 147 ~ 148). 

2) Сравни Пав Овіфиїд., стр. 178' (1), 208 (3), 209 (Е, 6). 

3) Ср. "Раз Овібаїд., стр. 209 (6). 

4) Вж. у Л. Милетичъ: Книжнината и езвкьть на банатскитћ българи, 
(Меб. НА стр. 406, 409, 413, 414, 417); НашитЪ павликяни (Мсб. ХІХ,. 
стр. 5, 49, 229); "Фонетични особности на помашкиті говори вь Чепинско (Пеп.,. 
кн. 66, свез. 3-4, стр. 199). 
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машка околия (по-рано Кбнушка), азь ще опиша добрЪ 
познатия ми роденъ говоръ въ с. Чешнегиръ Нова- Махала. 
Съ малки отклонки тоя говоръ владфе по цБлата полска часть 
на Станимашка околия, а отчасть и въ самитћ Родопи.!) 


ж 
ж ж 


ПрЪди всичко ще кажа нЪколко думи за историята на 
"селото и населението му. Чешнегиръ Нова- Махала (казва 
се още Ново-Село, Нова-Махала = Ноу-селу, Нова-маала), 
както се види отъ имего му, не е много старо село. Името 
му води началото си отъ ближното половинъ часъ на 
западъ село Садово, което прЕди освобождението се наричало 
Чешнегиръ (Чешнегирово), и което, слвдъ като ОСНОВАЛИ 
земедбаското училище тамъ, било прЪименувано Садово. 
И днесь още мнозина нашенци па и околни съсбди. особито 
по-старитЬ хора, наричатъ Садово и селянитЪ му съ старитЪ 
имена: Чишнигиру/, чишнигирци Въ по-старо вр ме 
нашето село е извбстно сь двв имена: Чешнегир Ени 


1) Говорень материядъ отъ казаната область ыма събранъ и записанъ 
твърдв малко а именно записани сж всичко на нсичко: отъ с. Чешнегиръ 
Нова- Махала 10 обредни иъсни (вж. Сборникь отъ народни умотворения. 
обичаи и др. нарежда Ат. Т. Илиевъ, първи отдЪаъ, Народни пісня, книга 1, 
стр. 75—85, ММ 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62); отъ с. Садово -- 
3 хороводни пЪсни (вж. К. А. Шапкаревъ, (Сорникъ отъ български народни 

мотворевия, часть П, кн. ЇХ, стр. 555 -- Хоровони пЪсни отъ с. Садово, 

№ 1307, 1308, 1309); отъ с. Кочачово — 1 жътварска пЪсень (вж. Мсб. ІХ, 
П%сни изъ обществения животъ, стр. 69, № 5); отъ с. Козаново -- 2 пісни 
изъ челядния животъ (вж. Мсб. ІХ, П%еня изъ челядния животь, стр. 54, 
ММ 3, 4); отъ с. ИзбЪглий -- 2 пБсни изъ челядния животъ (вж. Мсб. ІХ, 
Пісни изъ челядния животъ, стр. 56, ЖМ 9, 10); отъ с. Карареизово — 
13 игри и залъгалки (вж. Мсб. У, Дътински игри и залъгалки, стр. 209 —210, 
№№ 1—13), 6 пісни изъ челядния животъ (вж. Мсб. ІХ, ПЪсни изъ челядния 
жввотъ, стр. 53 и нт. №№ 1, 2, 5, 6, 7, 8), 7 пісни изъ обществения животъ 
(вж. Мсб. ІХ, ПЪсни изъ обществения животь, стр. 68 и нт. ЖЖ 1, 2, 3, 4, 6, 
Щ ооа (вж. Меб. ХШ, Баяния, врачувания и дЪъкувапия, стр. 152—153, 
948 1—5). 

ТрЪбва да забблЪжа, че тоя материялъ не е записань съвс%мъ пра вилпо. 
Редукцията на гласниті а, е, о, така обикновена въ разговорната рЪчь, е отб%- 
лЪзана по-редовно само въ цитуванитЪ отъ Илиеввя сборникь пЪсни, а въ всички 
останали е отбЪлЪзана само тукъ-тамЪ редукция на е и о. Причината ще е, 
вЪрвамъ, тая, че въ пћснитћъ, най-вече въ хороводнитЪ, не винаги се забъ лъзва 
редовна редукция. Покрай казаното за редукцията ще забълфжа още, че въ 
цитуванитв отъ Илиевия сборникь пісни личать гръшки, като: плӣшки (Ж 54, 
ст. 34) вм. падшки, клЯтвж, мое (№ 56, ст. 9 18 и 19) вм. клетва, моїу (Ж 56, 
ст. 18) песне си пей (М 57, ст. 6) вм. пусна си пі, жёлти (1% 59, ст. 7) 
вм. жълти, гур4 (1 62, ст. Зи 5) вм. тура, ишчум (№ 62, ст. 11) вм. овчум, 
баязну (№ 62, ст. 12) бразну, наштум (№ 57, ст. Зи 11) вм. вйштум. (Заб. 
ништум дьрву == каваково дърво, кавакъ), кривушепци (№ 54, ст. Зи 9) 
вм. кривушћпци. 
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Махле и Мюслим Амедай. Й двЪтБ имена еднакво из- 
давать, какъ се е турило начало на това село, какъ се е то 
заселило. Разправятъ стари хора, че на мвстото на днешното 
Садовско земедвлско училище въ турско врме имало готћмъ 
турски чифликь. РаботницитВ (аргатата) въ тоя чифликъ, хора 
навврно отъ близки села, били принудени, за да бждать види 
се близо до чифлика, да си направять нЪщо като колиби за 
живЪене половинъ часъ източно отъ чифлика на мстото на 
днешното село Чешнегиръ Нова- Махала. Така се турило 
начало на една нова махала, отдВлна отъ чифлика, който 
нав'врно вече ще да е образувалъ отъ себе отдВлно село съ 
име Чешнегирово. 

Все въ същото вріме ще да сж се образували и околнитЪ 
села, които носять все турски имена, а познато е, че самит 
турци сж населявали при износни условия тия м ста съ хри- 
стияни-земед вълци, ковто бърже прииждали отъ планинит%.!) 

Поменатиять чифликъ билъ държавно турско владБние. 
Отъ имената на чифликчийті се помнять само дв В, а именно 
на посл днитв чифликчии. Помни се Ениз-ефенди, който 
сь вріме изпадналъ, заборчлялъ та турското правителство му 
отнело чифлика, доколкото билъ. уцБлБлъ, защото голБма 
часть ниви Ениз-ефенди билъ вече продалъ на турци и 
христинни - богаташи (най-вече гърца) отъ Пловдивъ. Чиф- 
лика приелъ Шабан-ефенди, човфкъ добродушевъ и прия- 
тель на християнското население. Когато башибозушкитБ пъл- 
чища въ посафднитб размирни врЬмена нападали околнитБ 
села, населението имъ намирало закрила и убБжище въ не- 
говия чифликъ. НавЪрно въ врБме на Ениз-ефенди ще се 
е образувалъ покрай държавния чифликь и единъ частень на 
Смайл-ефенди, човЪкъ зълъ, който завиждалъ на доброто 
име и състояние Шабан-ефенди-ево та при единъ случай 
го отровилъ. Съ освобождението ни обаче дьржавниять чифликъ 
на Шабан-ефенди, вече ограниченъ само въ садовското 
земище, става владвние на автономното тракийско правителство, 
което основава тамъ земедЪлското училище, а частнин чифликъ 
Смаил-ефенди-евъ билъ разпродаденъ на селяните. 

Кой ще е билъ основатель и нървъ владбтель на дър- 
жавнин турски чифликъ, не се помни, но сигурно ще да е 


1) Вж. у Иречека, Етнограф. промЪн. Мсб. У, стр. 503. 
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бить нЪкой ,Мирй лива: Ахмёдай. На тая мисьль ме наве- 
ждатъ слЪднитв съображения. ОбщинскитВ печати (за евели- 
мухтар-- кметь и исанй-мухтар --- помощ. кметь) на 
с Чешнегиръ Нова- Махала до освобождението ни носять 
турски надписъ Мюслим Ахмедай, съ което име е било 
изввстно селото въ цариградската царска архива, а въ така 
наречените тапйи (тапу — кр Впостенъ акть, владало) земи- 
щето на селото се именува по-често мюслим-топраа покрай 
рЪдкото Чешнегир-Ени-Махл6-топраа. Инакъ селото 
се наричало обикновено Челнегир-Ени-Махлеи Кариуз- 
Ени- Махле. Вече въ врБме на автономията, както показ- 
вать общинскитв печати (пакъ два -- за кметь и помощ. 
кметъ), взело връхъ названието Чешнегир Нова- Махала 
(Ново-Село, Нова-Махала) Като вземемъ въ внимание едно 
отъ значенията на арабската дума мюслим,!) която ср Ъщаме 
въ названията мюслим ахмедай и мюслим топраа, а 
сжщо и стария държавенъ законъ въ Турция, споредъ който 
разни сановници оть старата османска администрацил сж 
своили ціли страни!) не можемъ да не заключимъ, че Ах- 
медаК е основатель и първи владВтель на казания чифликъ, 
станалъ по-кжсно държавенъ, и че земитв му се простирали 
далечъ извънъ границит на сегашното садовско земище (топрёкъ). 

Спрвхъ се на тоя чифлишки въпросъ, защото, както се 
вижда отъ казаното, той има връзка съ имената и населението 
не само на нашето, но и на околнитћ села. Като зваемъ това 
и вземемъ прВдъ видъ мЪстоположението, бихме заключили, 
че тия м ста по Станимашка околия сж били заселени отъ 
хора изъ съсБдната рупчоска область, обаче едно малко 
вникване въ говора и народнитВ пЪсни открива население 


1) Вж. Дісбіоподіге Тигс-Етапсаів, раг А. С. Вагріег де Меупагд. Томъ П: 

стр. 761 — шивіїш: 1-о шивиіштап . . . 2-0 воп8-дойтегпеш, сбеї доп 
11та де шіпіше ішрогіагпсе. і 

стр. 706 -- 11уй: 1-0 6!епдагд, дгареаш. Папз 1ев ргешідгев аппбез де 
Та тапагсһіе оќотапе, |е || та ай пп реб! роотегпетепі сопбє а Гашіогіїб 
Фип тігі іта вошпів А Їа јагійісііоп ди Веу!егЬеу. А 1а Яп да ХУЇ-е 
в1ес!е, Іе | 1 уа деуши опе Фев воБд1у1810пв де Геуз! е. Аргев Гіп(годисбіоп дев 
гбгогшев (1402181) П бів гетріасб шошепфапвшеп! раг іа йєпотіпаёіоп де зап- 
Я)аа, до) а 1е шепе вепв (Фгареап), ров геа БП, ап пошіге де 126 || та рошг 
Іез 36 еуаіеї де Гетріге. . . Пе 114ге де тігі ііта зе доппе брайешеп“, 
дапз Гагтбе де (егге, ап рёпёга] де Ъгірайе е дапв Ја шагіпе ап соіопе! Фоп 
гёрішепі да ашете. 

стр. 806 -- тігі: аррагіепапі ап дотаїпе де 1'Еќаќ, аи шбвог рибііс. 

3) Сравни у Иречека, Етногр. промів., (Мсб. У, стр. 502.) 
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източно-рупско, силно повлияно съ черти отъ говора ва 
балканското население. Ето защо, описвайки нашия го- 
воръ, винаги ще имамъ пр Вдъ видъ ония нарвчия и ровери, 
отъ които той прЪко или косвено е засегнат. 

Ще разгледамъ фонетичнитв и морфологични Фсобиости 
на говора. 


звукове. 


Главната фонетична особность, която характеризува нашия 
говорь и го свръзва едноврвменно съ рупскит в и съ бал- 
канскит говори, е произносътъ на старобългарския звукъ 
К като а, ди и. Този произносъ зависи отъ ударението и 
качеството на звуковетв и сричкитћ, които слЪдватъ Ф. Тамъ 
гдбто Б е ударено, ако се намира прідь твърди срички и 
съгласни, произнася се като палатално афектувано а (а), ако 
ли се намира пр дъ меки срички и съгласни, гласи като па- 
латално афектувано й (й), а не е ли ударено, и прЪдъ твърди 
и прЪдъ меки срички гласи като чисто и. И наистина тил 
зам в стници на старобългарския звукь Е свръсватъ нашия го- 
воръ и съ рупскитб и съ балканскитЬ говори, защото докато 
аи за Ко сж свойствени на рупскит% говори, аи и 
(макарь и ограничено) за Е сх присжщи на балкансвит +.1) 
И ако говорътъ не бЪше см сенъ, щомъ като въ ударенитЪ 
срички за Е сръщаме аи "й, въ нсударенитв по силата на 
редукцията, която е твърдв обикновена въ говора, бихме очак- 
вали а респ. 5 сръщу аи (й респ. е сръщу "й, а не и. Да 
видимъ сега, отъ кждБ е дошло това и за неударено Ф, кой 
отъ балканскитБ говори непосрідно е влияль върху нашия. 
Естествено е, че въ случая сж дБйствували най-близкиті го- 
вори, защото докато въ твхъ срЪщаме и за неударено Ё не 
само пр дъ меки срички, но и прЪдъ твърди, въ по-далечнитЕ 
такова и срЪщаме само пр дъ меки срички. Като вземемъ 
пр дъ видъ, че нашиятъ говоръ, както ще се види и отъ дру- 
гитЬ му бБлфзи, иде отъ область, гдЪто елементи отъ източно- 
рупското и отъ сливенското балканско нарВчие сж 


Ср.: 1) "Рав Овібцід., стр. 221 (7,1), стр. 224(11), стр. 199(2), стр. 184-- 
185(3); Сливенскиять говоръ (П. Панайотовъ, Мсб. ХУПІ), стр. 509 (а, 1, 3); 
Говорътъ въ Конопчий (П. К. Габювъ, Псп., кн. 18), стр. 396(2); Диалектни 
студии, стр. 75 (Б. Цонепъ, Мс0. ХХ), за източно-българския вокализъмъ (Б. Цоневъ, 
Мсб. ПІ), стр. 296—298. 
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били въ непосрЂденъ допирь, не можемь да не допустнемъ, 
че това и за неударено Е ще се е развило подъ прћВкото 
влияние на сливенското балканско нарВчие и че сетн взело 
връхъ надъ звукъ е, който сжщо се сръща ви сто неударено 
+, но много рідко и не въ зависимость отъ ударението, както 
въ Сливенско и Чирпанско. 

` Покрай казаното за Е трібва да отбфлЪжа още, че слъдъ 
съгласна у неговъ редовень замвстникъ е звукь а въ ударени 
срички гевр. а въ неударени, което явление е общо на го- 
воритБ по Пазарджишко и Пловдивско, а се обяснява съ това, 
че съгласната у твърдЪ рано почнала да отвърдява и да влияе 
лабиализуеще на ятовото й.) Сжщо тр бва да спомена, че въ 
н колко думи, които по-долу изброявамъ, ятовото й е прЪ- 
гласено въ е. 


Прим%ри.?) 
Ударено Е прідь твърди срички гевр. съгласни, 


Идна ми мечка кервана запрала; іа сьмь залубел, 
Дўінавеку бдлу мумйчи; та си дума дуадам, куга си слЪнци 
изграва; негу турти в града гулама; сички стурйли 
вара и клетва; нимо! са бдлу приманува!; и си Отуѓан 
излана; та йскараі баш примАна; да уткрадни бала 
Ганка; да гу биа з балу лйици; да гу страла с църни 
Очи; сти Никола кдрап дала; іа жа стана мрана риба; 
нама ли тука Стуїану затӧрен? и кату вида Павлу дут- 
гарчи; іа ки влАна да гу йскара; и та влАла да гу йскара; 
та „набра китка сАкакви; та сидала; Стуїан си гу 
драмка привали; та му пасна, їблам, запиѓала; 01 ти, 
другари, варна дружина! извартал тупуза; сучити вьжи 
ут пасак! багаі да багами! има ли масту за нази? мди 
даца, тди внуци; мумчету слава ўт кона; изланали три 
кубили; с куланту й расчешел устата; та си налала 
уда; да лага; кату спал карталката му прала санка; 


1) Прходътъ на + въ а слідь ч и зе твърдв обикновено фонетично 
явление въ западнитЪ български говори и е обясвено въ статията на проф. Ми- 
летнчъ „Интересенъ срЪднобългарски паметникъ“ (Псп., кн. 66, 
св. 1--2, стр. 98). 

3) Почти всички примври, що навеждамъ тукъ и по-нататъкъ въ работата 
си, изваЪкохъ отъ п сни, приказки и разговори, що съмъ си записалъ самъ. 
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чугата му уздрАавала; дадо, што уреш нёска? изла- 
на! ми на плича; чи 14 кату влана; та са гу бада бидйли; 
Русанка млада нивАста; ни заглАва! гори-доли. 


Ударено К пр дъ меки срички гевр. съгласни, 


Да ми мусиш бали кулаци; да утсёіш чинйца; 
да ўбаниш мъшку си дати (въ разговорна рЪчь: дите, іте); 
Гургул на кфшки сидашщи, мьшку си дати даруаши; 
нйкуі са ни дусати; ти сидали; ти са васпрали; 
варёли што са варали; женску ви бйши ваівода; из- 
даби гу; ф събута рану сришту нидала; па земи най 
бали бакЪри! іа да изланим спрути Студа, млада вайвдда! 
КЪк са с теби раздАли! ми? дудб питлйти да. патат; 
идната. вечар по-гуламаз, другата вечар сраднай; на- 
марили й ф идин бунар; да си разманим пръстена; 
ти ки удражат; слани, мӧмак! дуде ми душа излани; 
да си са малка дусати; на двама кула жилазни; ударилу 
думиш дв Ати вАажги; илно врами устанала дувица; па ти 
придёли на Орта; да сватни вечару; балу кату махчанта; 
сма! ма 4 (сифхъ ме е); там живали; кату слънци грают; 
кату слЪнци гра!; ти кату вланиш при нех; саде ут алтън 
да свати; три нни му са сиділи на гдсти; и та| нити 
глави зимл; небруени ни марини (Срав. Илиевъ сбор. 
Ж 54); пу плешки им дребни звазди (Йл. Ж 54); цват "ку 
цватиш (Ил, № 57); или мислиш план да планиш (Ил. 
х 99); чул съм зима ниварина (Ил, № 60); ви дубри 
нисвасни сватци; ни б&ёіми видали таку чуду; план 
са плани, баба са 8 раши; см! са кату Вилйден; наш ти 
пйлта са билажини; била! са кату платну; грашну, 
смашну, ураши, плитаи И Т. Н. 


Неудерено Е првдъ твърди срички гевр. съглаони.!) 


Влина ф катди; нимал си чеду ут сЪрци; ут кон 
слинали; слина ми Отуѓан ут кулата; та сватуви внетри 


) Ср. Дицатд двама близнак (Радне-Махле — Ст.-Загорско, Мебе 
16—17, отд. Нар. ум., стр. 98; Четери дица ќраі нею (Бургазско, Мбс. ТУ, 
Нар. ум., стр. 19); Стоіку пу бригі вхрвеши (10.); Гниздо вии, пилци мъти 
(Ст. -Загорско, Сби. УП, Нар. ум., стр. 7). Сравни по-торв и бЪлВжката на 
стр. 417 отъ тая работа. 

97% 
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влинАли; и утива пуєраі рикАта; слинА! ми ду ўдёта; 
га излина, ки си зема булчету; дицата са врыитат; 
девет мӧмка да винчАавам; прилип вьрка; бери му 
гри (грБхъ)! падна гулама звизда; напраал си лиса; 
излана ми ми у р на пръста; река да мини прализа; рикіта 
са заледела; стрилката на кундава; тривата буландаса; 
каде і ма а лигалту? кАчса гори; йзмити тёз пина 
(піна); ӧкастрити бристЪ; мликдту ки 1скипи; литдту 
си фтИди; йзлини ут кьшти; ракйти, парити, мумити... 
испуснах си пръстен менфвник; пролет йди; душла 
запувет; 14ла (ела) на завет! нфсел житу; одел ут 
къшта на кьшта; прдсел кату пурсак; прибирти тва сена! 
ја ки му намера мистоту; истека му белтобка. 


Неударено Е првдъ меки срички гевр, съгласни,!) 


бдрижи ми лап! (Сравни: моїщ ли да Удрвжиш?); 
та са гу бада бидили; нарет, нарет дичица -- пуд газ. 
ім и тришчйца (посл.) (сравни: дАца, дица, траски); ври- 
мету са изасни; билйла мумё тенки дари; витрец пу- 
тъанува; 1адатми ӧрии (орхи); нах каде вличеш? (ср. 
влачи нагори 1); тури (турйа) му винец (ср. кёнци -- вин- 
цити); дитету исцирика; гледа! звиздйти! идна лив 
(лвха) изурах (кдлку лан изура?); питела искукурига; єй- 
бири лисйти! (ср. сабври нія лёси!); стрийти кйпат. 


Ударено и неударено Е сл дъ өъгласна ц,?) 


Цали ми девет гудини; цапа дърва; има ли цапанки? 
цапка ла а? прибири цАпу!ти! цадАка і цадйлката 
са ў бабини; прицади мликоту! цалу лату сам рабутйл; 
цалуваї рька; 


е вмйсто В. 


Върти (вървЪъте) напреш! напрешка си дащо; за 
напреш (за догодина) ки си дӧди; две гудйни станува; 


. т) Сравни бЪлЪжката на стр. 417 отъ тая работа. Сравни още: Чурьах- 
чица цвьат цвитИил»х (Търн.-Сейменско, (Меб. ХНІ, Нар. ум., єтр. 248); Петри 
хе, пкрву винчйлу (Бургазко, Меб. ГУ, Нар. ум., стр. 18). 
2) Ср.: ету става цали три годин (Татар.-Пазардж., Мсб. 16—17, Нар. 
јнә стр. 174); да пубдим ду цала нидельа (с. БрЪстовица. — Пловдивско, 
сб. ХП, Нар. ум., стр. 54); ржка цалува и сълзи роне (1., стр. 57). 
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двети дАца падида; ідла ўтпреш! каде кидиш? девера 
да доди; падна скреш; дубрё, на зле. 

Посочениті ніколко думи съ е вм сто Ё сж толкова малко 
въ сравнение съ ощия, гдвто В не е прЪгласено въ е, че не 
можемъ да говоримъ за такьвь пр гласъ въ нашия говоръ, още 
повече, че такъвъ не става и съ звука а, когато е поставенъ въ 
условия за, пр гласъ., срав. вапр.: ври, тарта, іарина, ійр- 
бица, 1Аадиц (задьць), | 1а1ци, ійгни, 1Асли, ійдини, 1али 
(ем іёли и пили), изади гу, 1ади ли? па ма за! Ади, пука! 
та ійш, ійшти ми, 14 шти селени, сину Стуіане, Стуійне! 
Стуійнке! 1анке! Стуїйнке! чаши, шапки, жаби, 
дарцах, дарцащи, тичАаши; млади момци кривушапци. 
Покрай тия примбри срЪщаме изговори като: ислити (мсди), 
ко 1деш? ицету, ицата, га са на де (нанде), чи ма заідё, 
изиш гу, инйіа (яхания) имурлук, които, сл довно, не сж 
резултати отъ прВгласено а въ е, а повазватъ, че старобългарско га 
тевр. а слёдъ ж, ш, ч, и въ нашия говоръ тръгнало по сжщия 
пять, по войто върви Ф. 

Оть другитв фонетични бл зи на нашия говоръ едни 
са присжщи на източното рупско нарбВчие, други на 
балканскить нарбчия Сливенско и Ловечъ- Гроянъ- 
Габровско, а пъкъ трети и ва двЪтВ груци. 


Въ областьта на вокализма ще се спра главно още на 
звуковетВ э, ь, д и ж, които заедно съ љ сж характерни 
фонетични бЪлЪзи не само изобщо на българския езикь спрімо 
другитВ славянски езици, но по своитБ днешни заміни и ша 
отдбани български нар чия и говори, както наистина по- 
казаха досегашниті диядектни разправки и студии. Извівстно е, 
че въ централнит Е и западни рупски говори па и 
въ павликянското нар бчие старобългарскитВ ерове и 
носовки въ ударенитБ дълги срички нЪ кога (въ срЪднобългарско 
вріме) се слБли по произносъ въ единъ тъменъ еровъ вокадъ, 
който слЪдъ вріме въ едни говори се изяснилъ въ една или 
друга посока, а въ други, по-консервативни, запазидъ тъмния 
«и гласежъ дори до днесь.) Въ източно-рупскитВ говори па 
и въ нашия това не е станало изціло. Въ твхъ, както и въ 


1) Ср. Фонет. особвости на помаш. говори въ Чепинско (Псп., кн. 66, 
«в. 3—4, стр. 195--196). 
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другитБ ивточно-български говори, само з и ж, и то безраз- 
лично дали сж били ударени или не, се слБли въ подобенъ 
тъменъ вокалъ, който по-сетнВ въ неударенит5 срички се 
изяснявалъ повече или по-малко въ посока къмъ а (а), а зву- 
коветв ь и А, доколкото първиятъ не е биль см сванъ въ 


"произноса съ з и вторилтъ, всл дствие на извЬстната сръдно- 


българска юсова замбБна сл дъ ж и ш, съ ж, се сабли въ 
звукь, близъкъ на етимологичното е и еднакъвъ въ по-ната- 
тъшното си развитие сь посл Ъдното. 

При всичко, че речената замбна на носовкит Е и ероветб 
въ нашия говоръ се вижда отъ многобройнитЕ примбБри, що 
наведохъ за произноса на т, все пакъ за прігледность на ра- 
ботата ще наведа и примбри поотдБлно за ж, А И ». 


Ж = 5 гер. а. 


Скьнти важёту! чепна са на дабЪ; ки гу направ. 
гъба 1 куприва; пасе гьскити; влина в нада къшта; сви 
гу на кЪлбу; десет пъта на ден са кіпи; да дун се 
кръга; омйі ги тва рьки! зъп ма буліши; разви ми са 
пъпа; даі ми іно сріьчи бусйлик! ката вечар пу кадета;, 
пасаіми ги в жЪлада; лАзнали гасанки; прелу (прежда) 
за вьтак; влани внЪтри! !) 

Като изключения ще отбЪлвжа: да са уружиш (да се 
облБчешъ спретнато, да се наконтишъ); внетри геѕр. нетри; 
за което може да се прЪдполага стбъл. в'ьнАток. 


мо з е гезр. и, е; м--ъ геѕр. а (слБдъ ж и ш). 


уткънуам ти ізйка! итърва ми пире; гледам при- 
мражану; бива за грида; клетвададах; прайхти ли колда? 
меку кату гарчё; ни сь де масу; убих си питёта; 


ту Сравни Пав Овшр., стр. 214 (1). Ср. и саъднитЪ примВври: маадо 
пАтпиче, чуздо чуздинче! (с. БрЕстовица -- Пловдивско, Мсб. ХП, Нар. ум., 
стр. 56); рака цалува и схази роне (10., стр. 57); с какви руки, мале ле 
свештьа тье да държа? (Мал.-Търновско, Мсб. ҮІ, Нар. ум., стр. 24); па за- 
претнж бели раки (Хаджиелеско, Мсб. І, Нар. ум., стр. 13, № 5); ми! си 
бели ржки, з4лво! (15., Мсб. П, стр. 48); циганина, дорде има кльашти, не 
си гори раките, (Харманлийско, Мсб. П, Нар. ум., стр. 219); имам си едно. 
дамчинци с едно прутчи оплетено (іБ., стр. 222); таз земя е ф твои раки 
(Хасковско, Илиевъ сбор., стр. 71); а сега в ф турски раки (15.); та за- 
претна бяли рАки (іб.); в лява рака ведро носи (18., стр. 174); нат кАшти, 
зьубе, пут кАшти (Бургазко, Мсб. Х, Нар. ум., стр. 30); сжс какви раки 
булкљ ше одъж (10., стр. 31). 
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рид а ваш; чеду ма, а; честа чурба; идна педа чулак, 
гувё ата фтават; девет души да дӧат, сбтви десет; 
жЪден за вйну; утавам да жіна; намалиїми жътвата; 
чузда жътва жанала; колку шЪпи вда їспи? шЪтам 
пу дора; жатвари бол-бол! 1) 

Сръщу Ал имаме 4 въ гради (гржда) и дателна 
(дАтелв). 

ь = е гевр. и, е; ь = ә гевр. а. 


Тевна му мъгла пукрйвка; ф тевни нЪшти, кални 
друми (Сравни Ил. сб, Ж 55); да издигни тевни мъгли; 
с тенка риза купринена; га са стевни, тагафка гала (ела), 
Тала си, чи са стивни! вЪнка тевну кату рок; тевна 
тивница; сапена са; запена вартата (заключи вратата, 
но и запинам заключвам; запъвамъ при говорене, не арти- 
кулирамъ правилно), дтпини вартата (отключи вратата); 
ден-денЪ, лен-линЪ, увен, урел, винец, устен; 
уцет, увес, стариц, ійдиц (ѓадицъ), габиц, прапуриц! 
гладен, жЪден, латен, кутел, лесен, силен; мъЪнчак, 
манйк, мьни-мьни! мЪзга, лашти; жлът, жЪлту, жал- 
тинйца, жалток, жалтйци.?) 

Въ свръзка сь гласежа на ероветБ въ нашия говоръ 
трЪбва да спомена, че тамъ, гдвто тів се срЪщатъ въ съче- 
тание съ плавнитБ р, л, еровиятъ · вокалъ държи тъкмо та- 
кова мЪсто, каквото му е опрідблено въ книжовния ни езикь 
и каквото държи въ сливенското балканско нар чие, 
а именно въ едносложнит думи се произнасятъ само ръ-лъ 
срички, а въ многосложнитБ имаме срички ръ-лъ геѕр. ра-ла 
пр дъ дв съгласни и ър-ъл геѕр. ар-ал пр дъ една съгласна. з) 


1) Ср. Рез ОБЪши., стр. 186(6), 199(3), 218(4). 

2) Срав. Раз О5ши., стр.: 217(2), 217--218(8, 2), 199(1,3), 183(3), 187(9). 
Срав. още: извади гу ис темна темница, затвори гу в темни зандане 
(Татар-Пазар., Мсб. 16--17, нар. ум., стр. 174); затевни сх тевнж мжгла 
(Лозенградско, Меб. 16—17, нар. ум., стр. 12); припаднала темна мХгла 
(Карнобатско, Мсб. ХП, нар. ум., стр. 4); нашти тенки даруви тжкани, ни- 
дутжкани (Търн.-Сейм., Мсб. ХШ, нар. ум. стр. 247); вьвжгьа ти тенки 
гаітане (Мал.-Търн., Мсб. У1, нар. ум., стр. 25); разбульа се тенка Вела 
(Бургазко, Мсб. ПІ, вар. ум,, стр. 273); и засука тенки скутя (Хаск., Изиев с0., 
стр. 71); вж тенку, зелену кхфтано (Бургазко, Мсб. Х, нар. ум., стр. 28); 
закачи тенка кжл чка (Хасковско, Мсб. УП, нар. ум., стр. 85); откачи 
тенка кжлЖчка (10.); та ги фаф темница хвёрлили (Чирпанско, Мсб. УП, 
нар. ум. стр. 90); та си тенки даруве продаваш (10., стр. 91); та сж ф 
тёмно зандане (1Ь.). 

з) Срав. П. Панайотовъ, Сливенскиять говоръ. Мсб. ХУШ, стр. 512; 
Паз Озше., стр. 198 и 187(8). 
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Прим ри. 


Бръс — бързай, връс(т) — врасник, грък — гърци, гръп — 
гарб, дрът — дърта, дрьшти (повел. 2. л. мн. ч), кръф — 
крафт, кръс -- круста, прьф -- пръвну, пръс — праст 
(пръсть), пръс — пръста (пръстъ), нрьч -- пърчуви, сръп — 
сърпуви, црьф — цьрви, штръп — штірба; 

влък -- ВЪЛЦИ, жлът -- жЪлту, тлъс -- тафсту; 

бърду — бардучи, бърна, върба, гърни, гаркика, гьрлу, 
гърлица, дърў, дървен, дратлвк, мрашлав, зрну, карвёи (чер- 
вень, угоень), кЪрваф, картица, марсдл (сополъ), свикЪрва, 
сьрци, царвен, царвиф, браснач, бръскам (хвърлямъ, мета), на- 
бръчкан, бръчки, врьшник, връфка, врьбница, грънци, грьчки, 
грълци, граклан, дравник, дръфци, дрьшка, зрьнци, крафчица, 
крастец, пръстен, срадна; 

бьлгарен, балгӱр, вЪлна, вЪлчи, валчё, далбок, жалтица, 
кЪлбу, палшок (паъҳъ), влъхва, глътка. дльшку, дльгнис(т), 
вглъбнат, злЪчка, млъкни, кліцни, ЕЛЪПЦИ. 

Отъ тия примври се вижда, че правилото за ръ-лъ 
срички е прокарано въ говора много по-редовно, отколкото 
е въ балканскитЪ нар чия и въ книжовния ни езикъ. 
Само н колко думи правять изключение отъ правилото. Та- 
кива сж: 

врьва и връа отъ връх, тръни отъ трън, пръти 
отъ прът (пржтъ), кръга отъ крьк (кржгъ), длЪги -- 
дльгичку ОТЪ дльк. 
| Оть стб. гръмъ имаме гром: падна гром (удари гръмо- 

тевица), тешак кату гром; оть кръмваръ имаме бўмбар; 
отъ ръш (житно раст.) мн. ч. е ражё, ражата (както: 
васула, бустан, пруса) 

Както споменахъ вече и както се вижда отъ примВрит%, 
що наведохъ за единъ или другъ фонетиченъ случай до тука, 
така наречената редукция на неударенитБ гласни а, е, 0, 
па и на и е твьрів обикновено нЪщо въ говора. Ще 
направя само н колко бБлЪжки. Звувъ а се редуцира въ 
звукъ срЪденъ между ударено а и ударено з и затова го озна- 
чавамъ съ а, — знавъ, съ който бЪлБжа и неударено з, при 
всичко че вБкога то е по-близко до ударено з, отколкото до 
неударено а. Звуковетв е и и се редуциратъ въ е гевр. а не 
само въ суфиски, но, макарь рідко, и въ корени. Причината 
ще е регресивно влияние отъ сл Е дващитБ р, 4, н и изобщо 
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отъ твърдостьта на слъдващитЬ срички. Така, покрай пепел, 
ангел, корен, гребен, пръстен кАамен, девер, ве- 
чарт (нар ч.), утрену (вавч.), бабен, мамен, мамену, 
бабену, турчан, циганен, найстена, срвщаме: села, 
тел, гердух, пера, перкуга (перуника), перЪт, берът, 
мелЪт, жанА чада чарва, чарвата, чала (нчела), 
чала -- чалоту; келд (кило), бъши і бело (бБше и било 
= бвше, свърши се), шардк, пела, шароку, бена (турски 
бина) перон (гвоздей). :) 

Въ окончанията на звателенъ падежъ, както и въ дру- 
гитБ източни говори съ редукция, гласнитВ а, е, о, макаръ и 
неударени, не се редуциратъ. Само въ вБкои пћенш чухъ 
да се редуциратъ тукъ-тамБ звуковетЬ є и о. Напр.: луби, 
ПиткАну, Питкдну! ви, стана, туби, ни стана; ни ни 
сми дшти утишли на гости, туби, на прошка. 

Покрай казаното не се редуцира неударено а още 
въ слвднитВ случаи: 1) въ окончанието -аха за 8. л. мн. ч. 
на аориста и имперфекта, гд вто крайното а се скратява, х-то 
отпада, а въ замвна на това първото а се усилва. Така се 
получава окончание -аа, което се изговаря -за или а. Напр. 
гористъ: плетза, викнаа, дукараа закараз и пр.; 
имперф.: казуза, уртуваа, гледаа, купуваа, утАваа 
(отизаха); тука ще отнеса още: мӧлёа, колба, палаа м пр.?). 
2) въ окончанието за мн. ч. на нЪкои сжществителни отъ 
ер. р. на -е, когато формата е членувана. Напр.: мумче- 
таата (мумцити), прасетаата (прасцити), парчетаата; 
тука ще отнеса още: кучаата, карталчазта, свинаата.8) 
3) въ членуваната форма на прилагателнитв отъ м. р. ед. ч., 
нацр.: арнва, убавда, иванукаа, наша... 

Погледнате основно, изключенията, които наведохъ въ тия 
три точки, въ єжщность не сж изключения, защото макаръ 
да сж нови фонетични явления потвърдяватъ мисьльта, че 
редукцията е настанала тогава, когато е изчезналъ квантитетътъ. 

Познато е, че въ българския езикъ німа законь за по- 
тъмняване на о въ 5 геѕр. а. Ако се срБщатъ отдБлни случаи, 
ті трВбва специално да се обясняватъ. Въ нашия говоръ има 


1) Срав. Пав Овібцід., стр.: 199(8,4), 183(2), 185(5), 217--218(8, 2). 

2) Срав.: вси гимиции се Бога мольаа, корбан кольаа и свешти пальаа 
(с. БрЪстовица -- Пловдивско. Мсб. ХП, нар. ум., стр. 11). 

3) Срав. Дав Озіїшід., стр. 189(25). 
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такива случаи и навБрно се дължатъ на нЪкавва аналогия. 
Ето примбри: нъш, нъшти (наріч.), таа нъш, наштеска, 
дадох, даїдо, да!дб! ми, да! дох ти, даїдо; сжщо въ 
окончанията на аориста: реках-река- река! ми-реках ти - 
(рёкаа), плетах -плета1 ми-плетахти- (плетаз), да- 
дах -дадаїми .. .1) 

Сжщо така на аналогия ще да се дължатъ прим%ри, 
гдвто срЪщаме: 

а) ё, й, ў вм. и: крелу (крило), утавам (отивамъ), 
читуна (четина). 

б) е вм. 0: нёкат-нёкати-нёки (нокътъ-нокти). 

в) д вм. 5: белтбк, жалток. 

Като примБбри за лабиялизация, йотация и мета - 
теза на гласнитВ посочвамъ сабдниті: 

Лабиялизация: мурдинм (мироднм), сурмах, бу- 
Улица, шупар, пуска, стви, (= стой), фтиди на кра, 
тва кучи уі (вие) кату влък;°) 

отация: ійгни, ійгнишку, а-юс-ідзи-ійвика. 
Начално є не се йотува: есен, едар, а началното 0 се 
йотува само въ пВснит Е. 

Метатеза: барда, варта, серда (рёсоу), пурсак, пур- 
давам, карчол, карваі-карваічи, старна сирде (нар ч.). 

Както и въ други говори, гласнитв въ нашия говоръ 
често се изпущатъ. Тука ще спомена само нЪкои случаи. 

а се изпуща въ началото на нЪкои съюзи и при образу- 
ване членната форма на мВстоимения и прилагателни: ми 
(ами), ма (ама), ‘ку (ако), наш та, вашта, мо!та, то! та. 

о се изпуща въ показат. мЪстоимения и при образуване 
членната форма на нЪкои същ. отъ ср. р. на -о: но (оня), 
"на (оная), нада (на), тва, шилту, сйтту, бўлту. 

и се изпуща у прилагателни и местоимения при образу- 
ване на множествената имъ членна форма: нАш ти, вашти... 

е се изпуща въ много случаи и въ повечето отъ ТтЪХЪ 
прЪдходната съгласна остава мека: кулле, пилта, врта.3) 


1) Срав. Раз Озшще., стр.: 200(5), 226(16); Диялектни студии (Б. Цоневъ, 
Меб. ХХ), стр. 76. 

3) Срав. Раз Озіїшід., стр. 227--228(18). 

3) За изпущане на вокалиті срав. Пав Озібиїд., стр. 229(22). 


о 


Въ областьта на консонантизма нашиять говорь се харак- 
теризува главно съ тия бВлЪзи: 

1) малка палаталность въ сравнение сь рупскитБ говори 
изобщо ;1) 

2) разни отсънки въ произноса на звука 2, и 

3) нБкои промбни въ консонантнитВ групи. 

Че палаталностьта на съгласнитВ, кога сж послЪдвани 
отъ палатални вокали (съ изключение на +), е рЪдка, може 
да се види отъ примвритЪ, що навеждохъ до тукъ за други 
фонетични случаи. Отъ всички съгласни най-често се пала- 
тализуватъ ли я, а по-редко ж, г (за 2 ще говора специялно), 
р, т й ж, ш, ч. Палатализацията въ тия случаи е ревултатъ 
на влияние отъ изчезнали меки вокали (е, и, ь, дА, Б), които 
сж стояли непосрвдно слВдъ консонанта, или на влияние отъ 
сжществуващи въ съсвднитБ срички меки вокали. Отъ старит 
70-основи и и-основи меки сж само: кон, тиган, път. 

Прим ри. 

Я -» кӧлда, петни, кулна, Манолту (Маноле); 
стралки, малки, пусталки, загувалки, утгувалки, 
булки, бӧлни... 

н -» ражанца (отъ ръжь — ръженица. — слама), КОН, 
тиган, Сту днца, бундрук (хомотъ); дукан, пина 
(пЪна), дранки, 1анке! Стуійнке! .. 

г -» сига;) рідко се казва и сага?) 

к -» іуска. 

р -»- дубица, ійрта ... 

т -» път. 

ж + ражанца; лижах, лижаши, мижах, мижаши. 

ш -» нашай, вашай...; въ аористнитЬ форми: слушах. 
слуша! ми-слушахти. 

Чо-» тичаши, тарчаши. 

Съгласната г. Българскитв говори не обичать много 
съгласната х. Тоя звукъ или съвсЪмъ се занемаря или пр%- 
хожда въ други звукове. Нашиятъ говоръ относно звука = 


1) Срав. Фонет. особен. па помашкитВ говори въ Чепинско (Псп., кн. 66, 
св. 3--4, стр. 213). 

2) Срав. Раз Озшр., стр. 231(2). 

3) Срав.: та си гу жельалу суга три гудини (Мал. Тьрнов., Моб. ҮІ, нар. 
ум., стр. 24); стана сжга такму три-нои (Мал.-Търн., Ил. сб., стр. 66). 


ДВ 


прилича на павликянското нарЪчие. Начално г у нась німа. 
Гавто се срвща г въ ср дата и края на думитВ, то заназва 
«тарвя си гласежь само въ нъкои думи, въ нВвкои други 
минава въ кратко з (а) или изчезва, а въ всички оставали 
получава небна боя и въ тоя случай е отъ два вида: 
1) прбдно-палатално а: (азъ го бЪлБжа навсЪкждБ сь х), и 
2) чисто кратко, вонсонантно 1 (бБлЪжа го съ і). 


Прим ри. 
а) 2 = 5, 8, или изчезва: ох! сурмах, сух, влЪхва, 


тарбух, пердух; бЪзла (влъха), пувеана, исъана -- 
исъіна (да ти исЪзни главата!); суу дъруу, дуадам 
(дохождамь, ида), сурмаа (сиромаха), тарбуа... 

б) 2 = г най-вече въ окончанията за | 1. ед. чи 2 1. 
ми. ч. на глаголитВ въ имперфектъ и аористъ: 

а) имперфектъ: пёих-пёихти, чуих-чушхти, 
плитах-плитахти, урах-урахти, милах-миліхти, 
пИиих -пИйихти, да ВИЕНИХ -да ВИКНИХТИ, ВИДИХ-ВИДИХТИ, 
Фдих -бдихти, варах - варахти, гледах - гледахти, 
купувах - вупувахти, таркейлах-таркйлахти, бёх”- 
бахти ймах-ймахти ... 

В) зористъ: пиійх (пвзъ), пнійхти, чух-чухти, 
плетах-плетахта урах-ураіхти, милАх-милахти, 
цих-пйихти, викнах-викнахти, видах-видобх, ви- 
дАахти - „видбхти, удИх - удйхти, варих - варйхти, 
глидАх -глидахти, купувах - купувАхти, таркалах - 
таркалахти, бах- бахти. 

Ако формата за 1 л. ед. ч. на аориста и имперфекта 
стои въ изречението пр дъ дума, която започва съ звучна 
съгласна, 2-то гласи като І (:). 

в) г--1 (|) най-вече въ окончанието за 1. л. ми. ч на 
глаголитЬ въ имперфевтъ и аористъ: 

а) имперфектъ: бёіми, плитбіми, ура! ми, пёиіми 
(пбехме), милци! ми, знАи! ми, пйи! ми, да викни| ми, 
види! ми, фди! ми, вара! ми, гледа! ми. 

В) аористь: 041 ми, плета! ми, ура! ми, мил! ми, 
пиіёіми (пЪхме), пи ми, викна! ми, вида! ми — ви- 
дӧіми, уди! ми (или: вди! ми). 

Не може да има никакво съмн ние, че отъ = по-напрБдъ 
се е развило г и то подъ влияние на мекитЕ вокали отъ 


съсвднитВ срички (това ще е станало по-напрфдъ въ 1. 1. 
мн. ч. на аориста и имперфекта, отъ гл вто лесно и скоро се 
разпространило въ 2. л, а по аналогия минало и въ 1. л. 
ед. ч.), а сетнЪ това х все подъ сжщото асимилационно влияние 
минало въ кратко 5 (1). Това показвать и други примбри: 

сраї, маа (страх ме е), см81 маа, тёіни (твхни), тА на, 
татну и пр. 

И така относно звука 2 нашиятъ говоръ прідставя раз- 
витие, прЪзъ което не много отдавна е минало и павликян- 
ското нар чие, гд то днесь почти всжду въ края и ср дата 
на думитВв вм сто 2 стои і (1).!) 

Пром ни въ консонантнитЪ групи. Въ ніком 
отъ консонантнитв групи въ нашия говорь сж станали про- 
мБни, които сочать къмъ също явление въ източно-рупскитЪ 
говори.) Тука ще изброя нЪкои отъ тия промвни. 

Вм сто източнобългарската консонантна група чр у насъ 
владфе цр,8) срав. напр.: па гу стиминишку вину царвену; 
върни са цьрну циганче! върна му зима пустелка; ра- 
зигра са цьрну мори; кату фтават "орта ф църкуу та... 
цЪърен кату циганен; цьрви да та ілЪт! царвйва ла а? 
царвен кату вилиден; ки туруваш ти царвилу; царнубка 
мума, царнилу, царвинйикаф, царнуперка (риба), 
царна! са, царваса са, царница; "итету са | сцирйка. 

Покрай общо- “българскат шт, жд въ нашия говоръ ср- 
щаме в кои изключения. Ето такива: 

а) срвщу шт -+ шк, ск, т: датишку (болесть у ново- 
роденитЪ), калчишка плашки, срашка („нама сетни ни 
стига, ни срашка“), срашкам, ньшкви; пускам, рьскал 
(хрущћлъ), рьска (хрущи); сатам са, (сЪщамъ се), ватам 
(хващамъ). 


) Срав.: Книжн. и езикьть на банат. българи, стр. 420; Раз Овібців., 
стр.: 188 (17), 233 (7, д). 

2) Срав. Раз Озщи., стр. 233—234 (8). 

3) Срав.: нашти цХрни угари, урани, нидуіурави (Гьрн. Сейм. Мсо. 
ХПІ, Нар , стр. 247); оттам горута поцжрньа (15.); очи ти цАрни 
чурьаши Ма, -Търн., Мсб. УІ, Нар. ум., стр. 25); ми даваш ли си лицето, 
цхрнитье очи (., стр. 26); имам гу, имам, балну ле, за църихта земе 
(18.); цжрвена китка джржаше (10.); попа за црАква клепиши (Бургазко, 
Мсб. ТУ, Нар. ум., стр. 19); бяла книга с царну писму (Хаск., Ил. сбор, 
стр. 70); цървену вино пиаше (Бургазко, Мсб. Х, Нар. ум., стр. 97); 
и църну писму пьйеше (іЬ., стр. 28); бьалушку и цжрвенушку (ір., стр. 30); 
църни й кожи дерьаши (Хаск., Мсб. УП, Нар. ум. стр. 83); пил Продан 
вино цурвену (10., стр. 84); ф царква да седиш (19.). 
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б) срвщу жд -» жг, 30, 0: сажги важги!); чус, 
чузда, чузду, чўзди?); дуадам, пруддам, пугАдат са... 

Група шк се замвня съ шт: магаришти сливи, пй- 
лишта инйіа (яхния). 

дл се замБвя съ гл: глату, гълбам, гълбану... 

мн, 5 „ вн: повна, питавну, питавен, 
тевну, тивница, стовна. 

мн се замвня съ мл: млдгу мі а балну. 

зд, з „ 3н: бразна-бразни... 


8 г „ Сл: слубфдну си влава. 
кт , М » 2т: дваси лахта. 

пе, и „ Пи: пцувам, вапцувам. 
"и, з „ ч: чинйца. 


Зам на на отдЪлни съгласни: 


в се замбня съ к: желка. 

в се замбня сь консонантно у (ў): дъруу, поуранки; 
минава въ чисто у: царуіца (царевица), слива се съ: у 
Колуіца, Петруіца и т. н. и въ глаголитБна - увам. 

с се замвня съ з въ увес-увеза, Бурис-Буризе! 

с се замвня съ ш въ шоши (шосе -» чл. шосту -» шдшту 
и отъ него въ ед. ч. шоши). 

с се замБня съ у слідь т: да мини утцЪди (уццЪди) 
риката (да мине отсамъ рЪката).З) 

г се замБня съ ш въ ушу (по анал. на уши). 

Вм сто начално ф се изговаря в: васул, винер, вренски, 
ватда- фа!да, ина вилйіа лап. 

Метатеза: барсала (балсара), алиор, ливурвер 
(револверъ). 

Изпущане на съгласни. Изпущането на съгласнитБ 
е винаги слЪдствие на асимилация. Споредъ казаното за 2 
вм. начално 26 се чуе само в (тв. рЪдко ф): валам, вьркам, 
варчилу, вЪрлам. 


1) Срав.: въджгьа ти тенки гаітане (Мал.-Търн., Мсб. ҮІ, Нар. ум., 
стр. 25); за когук хи имаш, момне ле, тьас вити вьажгьа? (ІБ., стр. 26); 
ф учите между вьйшките (Бургазско, Мсб. Х, Нар. ум., стр. 27); станкини 
вьажги -- скльучени (15., стр. 29). | 

2) Срав.: ти земеш чузда риза и чузд чукман (Ямболско, Мсб. УП, 
Нар. ум., стр. 4); удё ти е, штеру, тва чузду чёду? (Мал.-Търн., Мсб. ҮІ, 
Нар. ум., стр. 24): младо пжтниче, чузду чуздинче! (с. БрВстовица — Плов- 
дивско, Мсб. ХІІ, Нар. ум., стр. 56). 

3) Срав. Раз Озщш., стр. 232 (7). 


— 431 — 


Оть другитЪ съгласни най-често се изпуща в. Ето нЪколко 
случая: а) изпуща се междугласно в (едната отъ гласнитБ е 
най-често редуцирано 0, та в се е асимилирало, скратило и 
слЬло съ у): лАт, чакаш на гутду, сурду, нёгуу- 
негуа-негуи, ивануу, петруу; заби са, да дстаам; 
б) изпуща се начално в: т оіа Ола, ол-0дла- ‘улӧіту; в) иЗ- 
пуща се в сл дъ една съгласна: чит орца души вара! ми, 
тва са й тдіу; тобі, тоіа, тои. 

Изпущатъ се т, д въ групата стр, здр: бис ра ўда, 
сёсри, Сраї ма #, зраф, з равиц, 8 рави да а, да ўз- 
равёі Изпуща се т още въ членуваната множествена 
форма на нБкои сжществителни ср. р. на -е: кўча ата, 
свина ата. Изпуснато е начално 0 въ неска (днесъ).:) 

Старото лабиално л (2) е запазено само въ думата сабла 
(запаса рачу сабла фрингйіа, сабла фрингйіа — буалску 
ребру), а звуковетБ 8 и и сж обикновени.) 


Ударение. 


Ударението въ нашия говоръ, взето изобщо, е източно- 
българско, но се отличава съ по-голБмо разнообразие отколкото 
въ другитв източни говори, защото въ говора сж се смВсили 
рупски и балкански акцентни елементи. Това разнообразие на 
ударението изпъква при едносложнитб сжществителни отъ м. р., 
при двосложнитВ сжществителни 0тъ ж. р. и при сегашната 
и повелителна форма на глаголит%. 

По ударение едносложнитБ сжществителни отъ м. р. и 
двосложнитБ отъ ж. и ср. родь ще подбля на групи, като 
обръщамъ внимание на три тБхни форми: на нечленувавата 
и членувана единствена и множествена форма. 

\ 


Едносложни ожществителни м, р. 


ЕдносложнитБ сжществителни отъ м. родъ по ударение 
образуватъ 4 групи. 

1-а група: -1- 1 - - (брак - бригь-брагуви, 
глас-глась-гласуви, дар-даръ-даруви) иб) - 1- 231» - 
(влък-валкЬ -вЪлци, зъп-забЪ -зЪби). Къмъ тая група 


1) За изпущане на съгласнит% срав. Дав Озвібціє., стр.: 234(9: 1, 2), 200(7), 
189(22, 25). 
?) Срав. Паз Озщи., стр. 200(9). 
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се отнаслтъ още сжществителнитв: врат, грат, грах, 
гръп, дран, дъп, дъш, плат, сват, сап, лък, лин, 
плач, квас, клас, кум, лет, лак мрас, плет, прах, 
рет, ръп син, смах, снак, срам, стан, страх, стут, 
сът, тел, трут, гъс, цват брас(т), бик мъш и пр. 

2-а група: а) -і- -15 - -: крьк-кріга-крьгуви, 
кръс-крЪста-крЪстуви, врьх-врьа-вр5уви; тука се 
отнасятъ още: кмет, прьс(т), пъп, вес (фес), лап, сват, 
цар, ат, бент, 601, борч, гем, брус, гон, кар, куп, 
куп, гул, драм, дос(т), клуч, клун, клон, зет, сбор, 
пам, друм, пич, ок, леш, плук, плик, сом, скут, шиш, 
тас, стрък, (х)ап, чам; б) - 12 -1 + -: шоп-шфпа-шофпи; 
също: път, трън, брат кон, сноп, смок, кър, гост), 
глис(т), рак, кат'и пр. 

3-8 група: -1» -1- ~ –: поп-пбпа-пупфви, дор- 
дора-д урови, коч-кбча-кучдви; тукъ се отнасять още: 
"ол, кош, топ, стол, кол, нош, кос и пр. 

4-а група: -1і-31-2 -: бот-будЪ -будӧви, нос- 
нусЪ -нусови, рок-ругЪъ-ругови и пу. 

Еднакво къмъ 1-а и 4-а група се отнасять думи като: 
бас, глат, дреп, лен, мет, пот, (хак, (хлат и пр., 
които вБматъ мн. число. 

Въ членуваната множествена форма и 4-тБ групи думи 
спадать по ударение въмъ ДВВ групи: 1 група > - - (гла- 
суіти, даруіти, брагуїти; крЪгуіти, крЪстуіти, 
кметуіти) и 2 група - > - (валцӣти, забйти; ул0іти- 
улдіту, дурдіти, пупдіти; нусо!ти, буддіти). 


Двооложни сжщеотвителни отъ ж, р. 


ДвосложнитЕ сжществителни отъ ж. р. по ударение спадатъ 
също така къмъ 4 групи. 

1-а група: -з1- ~ -12 -: глава - главата - глави, 
куза - кузаАта - кози, трива - тривАта - трави; тува се 
отнасятъ още: бразна, уда, главна, гура, грида, жана, 
барда, жигла, змипа, звизда, кура куса, купа, луза, 
лиса, лиіа (лха), мума, митла, уса, пулӣ, чала (пчела), 
пита, руса, душа, рика, снаа, салза, сисра, тру а, 
тисла, турба уста, чишма, варта и пр. 

2-8 група: > - 13 - - 13 -;: гега-гегата- геги, паена- 
пасната - пасни, вАажга - важгата - важги; тука се 
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отнасятъ още: глоба, искра, кука, плоча, круша, снАга, 
плака, штёта, свинка, изба, трАга, треска, кула, 
урна (фурна), къшта, ббра (буря) и пр. 

3-а група: -+1- + -1- 3: лула - лулАта - лули, 
старна- старната - старни, дамга-дамгата-дамги; 
тука се отнасятъ още: бута, зима, злина, игра, кула, 
лажа, пара, пелА, саха, серда, (х)азна, зура, ди й и пр. 

4-а група: > -1-+ -1х -: върба-варбата-вЪрби, 
дьска-даската-дьски, мЪгла-маглата-мъЪгли; тука се 
отнасятъ още: бфала, зима, мЪзга (млъзга), му а, ріка, 
сърна, траска, игла, скала (стълба), ръжда и пр. 

Еднакво кьмь 1-а и 3-а група могать да се отнесатъ 
думи като буза, карма, слана и пр. които нЪмагь м. ч. 

Членуваната множествена форма и на 4-тБ групи думи 
се съгласява по ударение съ книжовната: главити, вьрбити и пр. 


Двосложни ожщеотвителни отъ ор. р. 


ДвосложнитБ сжществителни отъ ср. родъ по ударение 
образуватъ 5 групи. 

1-а група: 2 - 1-3 -1- +: сърци-сарцету- сарца, 
маслу - маслоту- масла, челу-чалфту-чала; тука се 
отнасять още: (х)д ру, масту, перу, селу, седлу, ребру, 
греблу, ведру, месу, крелу (крило), черву, гназду, 
віьжи, вину, млаку, сану, тАсту, брашну, влакну, 
кросну, бЪрду, просу, житу, лату, кЪлбу, лози, 
грозди и пр. 

2-агрупа: + -15--15 ~ ~: (клапи-лАпиту-лапита, 
сами- самиту - самита, кӧнчи - кончиту - кОнчита; 
тука се отнасять още: пили, цвати, іёгни, зрЪнци, 
тами (теме), йми, ври, шйли, мули, бури, лйци, 
стӧлчи, колчи, кўчи, ташчи, кохчи пЪрли и пр. 

3-а група: 2 -15 - -1-2: гърлу-гЪърлуту-гарла, 
чеду-чедуту-чада, ситу-ситту-сита; тука се отнасять 
още: шйлу, жилу, булу, блуду, расу, руну, слЪнци, 
дЪну, прелу и пр. 

4-а група: > -1- 5 -1х -! бку- укдту-дчи, ушу- 
ушоту-уши, зърну-зарноту-зъЪрна; тука се отнасятъ 
оше: ідіци, дьруу, ла! ну, гоуну и пр. 


28 
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5-а група: - 11- ~ -1- + -: биче-бичету-бичета, 
тиле-тилету-тилета, прасе-прасету-прасета; тукъ 
се отнасятъ още: кунче (отъ конецъ), гарче, мумче, дитё, 
гарне, кифте, шише, лале, гисте, врапче, кусе, исе, 
кафе (кафе), губре, кубе, кише (кюше); кел0-келодту- 
кела, валм-валмбту-валма; бране -бранету, пране- 
пранету, клане-кланету, спане-спанету и пр. 

Еднакво къмъ 1-а и 4-а група можемъ да отнесемъ: 
мфри - мурету, нёбу-нибӧту, пбли - пулету, раму- 
рамоту, врами-вримета, сребру-сриброту, злату- 

златоту и пр. 

Членуваната множествена форма и на 5-тв групи е 
еднаква по ударение съ книжовната. 


Ударението у глаголит%, 


Ударението въ 1 л. ед ч. сегашно вр ме (и бждеще) 
на книжовнит5 окситонни глаголи и на всички прЪдложни 
глаголи отъ свършенъ видъ пада на първата начална сричка. 
На сжщата сричка пада ударението й въ двътБ повелителни 
форми (2 л. ед. и 2 л. мв. ч.) на всички прЪдложни глаголи, 
а и на непрБдложвитВ отъ І-о и П-о спрежение (по ново- 
българската дБлба), срав. напр. : 

а) плета, чета, преда, клада, бра, дърца, тЪрпа, 
гьрма, к Ълна крада и пр.; да заплита, да дочита, 
да донса, ки зё вана, ки йспусна, ки докара, да 
закара, да ӧдвиіа, да ӧстана, ки пристана, да са 
ӧбуіа, да са бглида, да надуа, да Издуа (да издоя), 
да закача, да бткача, да забрада, да Одуша и пр. 

б) заплити-заплит ти, дн си-дон сити-дфнис ти, 
завани-заванти, докара! - докара! ти, закара!-за - 
кара! ти-закарти, ӧдвиі-одвиіти, покри! - пфкри! ти, 
ӧткриі-ӧткриіти, наду!-нАду!ти, Одуши- -ддушти, 
изури - Изурти и пр; плети-плетти! фри- Орта, 
тьрпи- тьрпити, речи- речити, кажи-кажити-кАажти, 
мели-мелти, вари-варти, носи-ности, (х)рипни, 
рипнити, жЪни-жЪнти, мӧли-мӧлти, мини-минти, 
"Оди-0дити, дьфчи-дьфчити, кЪпи-кЪпити, дъжи- 
льжити, готви-готвити, кърши-кършити, кЪрпи- 
кърпити, кфви-ковити, и пр. 
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Ударението на всички останали думи и форми, а именно 
на двосложнитБ сжществителни отъ м. р. (съ изключение на 
орли, петли, ванци, врАпци, кӧнци, крЪсци, молци, 
сватци, ӧвни, пурсак, потоп, ӧрих-ӧрии, рабуш- 
рабуши, разбира се само въ тая имъ форма), на еднослож- 
нитб отъ ж. р. на всички многосложни сжществителни, на 
всички прилагателни, числителни, мЪстоимения, глаголни форми 
(останалитв) и немЂняеми думи, е еднакво съ книжовното 
ударение и затова нЪ ма да говоря за него. 


Форми. 
Именни форми. 
Ожществителни и прилагателни, 


И въ морфологично отношение нашиятъ говоръ пр дставя 
см сь отъ елементи източно-рупски и балкански. 

Членъть у сжществителнитЪ имена въ единствено число 
е 3 гезр. а за мжжки родъ (меки основи сж само път, 
кон, тиган, краі и подобнитв нему; тв иматъ членъ а 
тевр. іа), та геѕр. ті за ж. р. и ту за ср. р, а въ множе- 
ствено число -ти за м. и ж. р. (за м. р. още и събират. ту) 
и та за ср. р. У прилагателнитв оть м. р. ед. ч. членътъ, 
вслъдствие на контракция на формата, е 5 а. Члень та за 
мн. ч. се явява само подь ударение, а такьвь е той у числи- 
телнитВ отъ 4 нагорв,!) срав.: 

Ед. ч.: мрас-мразь, бот-будь, мет-мидЪ; стол- 
стола, од-бла, грон-гроба, чулак-чулака; кон- 
кбна, път-пЪта, зет-зета цар-цара, учител-учй- 
тела, кра!-крапа, раї-раіа; жана-жаната, вьрба- 
варбата, младус- младустЪ; селу- селфту, дите- 
дитету; бал-балва, дрът-дЪъртёа, цал-цАлва, ваш - 
ваша, бръс-бЪрзва, ивануф- ивануваа. 

Мн. ч.: стулби-стуло!ти-стуло! ту, "улфи-уло!ти- 
үлӧіту, ден-динету, кон-кунету; жени-жинйти; 
села - селӣта, свинта - синаата, мумчета - мумче- 
таата; двети, трити, читирта, питта, диситта, стута. 

1) Срав. Раз ОВЪщи., стр. 200 (Когтеп, 1), стр. 236 (Мавси па, в); Сливен- 
свиять говорь (Мсб. ХУШ), стр. 517; Говорътъ въ Конопчии, стр. 409 (3). 

Сравни още кочх му рикќл; вжалкж дзьапнал; коча сж истаписда; 


кхтура му казва; вжакж сж приготвьувж (Търн.-Сейменско, Мсб. ХУШ, 
стр. 228). 


эв? 
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Редовно окончание за множествено число на имената. 
отъ м. и ж. родъ е и. Отъ това правило, съгласно съ редукцията, 
на гласнитВ, не се изключватъ имената, които въ ед. ч. 
окончаватъ на -ан, -ар, -й3, -ач, -ен, -ел, -е, -ер, -ун, -ул, 
-ур, ин, -ир, -ил, нито пъвъ миналото причастие на -в 
(бил - били, УУдил- ўдйли, рикьл-рикли, душъЪл- 
душли). Ще спомена още окончанията -ишта гевр. -йшта 
и - й (събир.): плет- плитишта, грат-градишта, дор- 
ддришта; улува, гарчула, бустанА васула. Двой- 
ственото число съвършено е изчезнало отъ говора, ако, разбира 
се, не смЪтаме за остатъци и за аналогия отъ него ония множе- 
ствени форми на -а гевр. а, които и въ книжовнин езикь се 
употрібять слвдъ количествени часлителни.!) СрЪщу старобъл- 
гарскит в двойни форми: рожи, ноз, кол Ен, раменЕ, крълф, 
които въ книжовното нарБчие служать за множествено число, 
у нась се употрБбятъ правилнитћ множествни форми: ръки- 
ракйти, ноги-нугйти, кулна - кулната рамина- 
рамината, крила-крилата?) Въ една приказка чухь 
да се употрБбя кракйти вм. нугити (,нету роклити й 
згнили, нету кракйти"), -- явна аналогин споредь ракйти. 

Оть казаното за члена се разбира, че не се прави раз- 
лика между именителна и винителна падежна форма. Отдблна 
винителна форма (-- стб. род. форма) нЪматъ и собственитЪ 
имена отъ м. р.: питам Иван; кажи на ЙвАн да доди; 
викна ли Тӧдур ил ни си? ӧткрадни ут Тодур; 
удари Колу.?) 

Много рідко се срвщать въ разговорната річь остатъци 
отъ старитВ падежни форми. Покрай всейзвъстнитв Одраки, 
сношти, отбЪлбзълъ съмъ си още: крьстуму (седнити 
крьстуму, т.е. по турски), крастумпт, одуши (о доушФ = 
задушница: ф събута ква бдушту) рода (рода сми 
гевр. руднина сми), нЪшти и пфнашти (ньшти лити- 
дена ѓсну; понашти си да!до)4) Много по-често се 
срЪщатъ такива остатъци въ пЪснитЪ, срав.: 

труйца брата града градйа; негу турти в града 
гулама! уброни сЪлзи, сълзи ду земи; гургул са чудум 

1) Срав. Пав Овібриіс., стр. 246 (10). 

7) Срав. Дав ОвЪщр., стр. 244 (7, Кеш.) и бЪлЪжка 18 на стр. 20 отъ 
тая работа. 


з) Срав. Стивенскиять говоръ (Мсб. ХУШІ), стр. 516. 
4) Срав. Паз Овібцід., стр. 236 (Мавсціїпа, а) 241 (Кешіпіпа). 


ВЕ див 


чудиши; ним01 са никнум униБнува!! никак сми гласи 
ни чули; ти си на мёіци дўмаа; іа да излёнии спурти 
Стувн млада ва! вОда! дали гу зоба ни зобиш? Ирин 
ноп дума крал Милу: „калёсваі, Милу, калёсваі баштина 
рода і маічина!“ крал Миту никнум унйкнал; тагаф са 
викум извикал; ф Стамбула града гулама; сичката 
світа іумЪрси (облажи); да си кръсти бала Бога (Ил. 
сбор, Ж 53) да му лбват дребна лбва, дребна лова — 
таребици. (Ил. сбор. Ж 54); ки гу дара дубра дара, дубра 
дАра ду три твАра (Ил. сбр, Ж 54); чи си Имал инна 
сина, инна сина, дубра сина, златнумкоса, шестум- 
пръста (Ил. сбор, Ж 55); инно дърву, ништум дърву 
(кавдково дърво, кавакь); градум порти путантали (Ил. сб. 
Ж 58); сама мума града гради (или градум граді), 
на сребарна стола сиди (Ил. сб. Ж 58); на рет редум 
наридени (Ил. сб, № 59); билйла мума танки дари; пасал 
чубан сиву стаду пукраї тиха, бал Дунава; ни заглава! 
гори, доли, дори, доли -- Овчум поли.!) 


Мотоимения, 


Лични мљстоимњния. Личното мЪстоимение за 1-0 л. 
ед. ч. гласи за, покрай което по-рЪдко се употрВбятъ още 
ас и тази геѕр. іазика: и т ки дода; газика нЪли 
газувах!?) По аналогия на 1. л. твърдв често покрай ти 
се говори тис, тйзи, тизика. ФормитБ за 1. л. и 2. л. 
мн. ч. сж стегнати, а именно тБ гласять: ни и не за 1. л. 
и ви за 2. л. Пълната винителна форма за 1. л. ед ч. 
гласи мени, а за 2. л. теби. Сащить форми служать и за 
дат. падежъ (мени ми дадаа лап; теби казуат!), защото, 
поради редукцията на Е е станало изравнение. Но можемъ 
да прЪдполагаме, че тБ сж винителни, защото и въ мн. число 
за дат. падежъ служать винителнит5 форми нази, вази (нази 
ни казда; вази ви казуат, па ви .. . 1). Свратениті 
форми за дат. п. ед. и мн. ч. гласятъ: ми, ти, ни, ви, а за 
вин. пад: ма (ма), та (та), на (н), ва (въ). По аналогия 


1) Въ една пісень чухъ да се употрЪба фа. вм. асс: кида Стуіћну 
дъ трЪса | Има ли тука Стуіану заторен? 
?) Срав. Дав Овібаїд., стр. 247 (1. Ргопотіпа РегвопайПа, 1). 
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на іавика, тизика, формитБ мени, теби сжщо се срЕщать 
сь частица -ка.!) 

Третоличното мЪстоимение гласи за м. р. ед. ч. тої, за 
ж. р - та, за ср. р. -- то и тої (Кб лту лва на 
кла1 нца? -- тої ми-та -- то ами; и то! са качилу; 
не то!а рАабута, то! са вйка.?) Дат. и вин. пад.?) ед. ч. 
за м. и ср. р. и дат. пад. за ж. р. гласятъ както въ книжов- 
ното нар чие, а вин. пад. за ж. р. гласи: неї гезр. нехи- 
нех и съкратено аа и а гевр. а,*) срав.: 

не! биі, сетни негу! при неї дуідб и седна; та па 
при нёхи утишал; турнАл бьчуїти на нехи; и тої са качил 
на нехи; нех ку земи, шта му а прилика; сакуї чулак 
ни мӧжи дйди при нех; Иван аа бахта; тої а ўтрёпа ут 
лабут; што а бахта бре? 

Че формата нехи гевр. вех не е винителна а дателна, 
показватъ не само съсЪднитЕ рупски говори, гдвто тя е твърдБ 
обикновена,5) яо и такива примври изъ нашия говоръ, гдБто 
сръщаме употрібена въ служба на вин. пад. и дателната форма 
нему. Ето такива прим'ри: 

Питкана на Кусар ваівода, та на нему прудума; та 
на нему сба винчали. 

Въ им. п. множествено число по аналогия на формитЪ 
отъ 1. и 2. л. се е образувала и за 3. л. форма ти,Ф) а фор- 
миті за дат. и вин. пад. сж еднакви съ книжовнитБ, само че 
вм сто ськратената дат. форма им по-често се чуе форма іми 
(КазАахти ли 1ми? — Ни 1 ми каза! ми) Тая форма 
іми не е нищо друго освВвъ общорупската гми.1) 

Оть възвратното мвстоимение сж познати само скратенитЪ 
стб. форми сд и си, отъ които първата гласи са гезр. сь, 
а пълната форма себе, която се употръбя въ книжовния 

1) Срав. Дав Овіфаїд., стр.: 248 (4, 5). 

2) Срав.: то! наште врата не отваірьа (булчето) (Хаск., Мсб. УП, Нар. 
ги й о е дума за вин. пад. за неиззишно сићтамъ да забіліжа, чс 
както въ нашето село така и въ околнитВ вмісто скратената винителна форма 
го (за ср. р.) не се употрћбя свойствената на павликянското и шуменско 
нар чия форма м, произдЪзла отъ стб. форма м (срав. Книжи. и езикътъ ва . 
бават. българи, стр. 425, и Дав ОвЪши., стр. 212, точ. 5 и стр. 249, точ. 7). 
Приміриті за това мЪстонмевие въ №№ 57 и 61 ва Илиеввя сборникь стоять 
уединено само въ тия пЪсни. 

4) Срав. Дав ОвЪшр., стр. 192 (4, а) и 250 (10). 

5) Срав. Рав Овіршр., стр. 250—251 (11). 


5) Срав. Паз Овібиїд., стр. 2.1 (4). 
1) Срав. Раз Овібиід., стр. 251 (12). 
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езикъ, се замБня винаги съ пълната винителна форма отъ 
личното мЪстоимение, срав. напр.: | 

Па гу метна зат негу си, зат негу си -- на Гурдана 
(Ил. сб, № 53); "върлам зат мени си, върлаш зат теби 
си, вЪрла зат негу си (нех си). 


Показателни мљстоимњния. ПоказателнитЪ мВстоимения 
у насъ сж формитв тоя-оня, тая-оная, това-онова, 
тия-ония, слідь като сж станали въ тЪхъ фонетични про- 
мни. Ето какъ гласятъ, стегнати и не стегнати, мвстоимения: 


| та (таа). 
1 нё (нда). 

ВторитБ форми показватъ далечни прБдмети и съотвЪт- 
ствуватъ на подобни форми въ източно-рупскитВ говори,!) срав.: 

па земи на біли бакри! ф на нива падна; 14 ги 
прегнах ф на кула; іу та ми гурд зилена; СгуАн кату са- 
гледа нва малу прусачи; на на ми іблан друмишта; та 
нъш ки дӧди; да а такъф но чулак да ма земи! и но сандък 
утйва при негу; да на прикараш приз мурету уд на старна; 
бабо, а на мума кія зема; ку моіш да земиш нва дърфу? 
да кажити на нва мумче; ійдини и пйіни ду но краї; омиі 
ги та рьки; и то чулак ки доди. 

Покрай на (на) се употрЪбя по-ръдко и уна (унёа). 
Тука трЪбва да ъабблЪжа, че вмЪсто дума зАавчера се 
употрвбя Онден и нӧден. А показателното местоимение 
сва, косто срЪщаме 3 пжти въ пЪсень АХ 54 отъ Илиевия 
сборникъ, е характерно само за пЪсеньта, защото въ разго- 
ворната рЪчь го нЪма.?) 


иа | тб (тба), та (таа), тва нч 


но (нда), на (наа), нва. 


Притежателни мњстоимения (гевр. прилагателни). Отъ 
притежателнитЕ м стоимения ще спомена само: мӧіу, то!- 
тота - тоту - тби, нёен (нёан), тден (тёан) -тёіна- 
та 1ау, нашу, вашу, сдіу. Тоі-тдіа-тдіу-тди?з) сж 


1) Срав.: Рав Озібаїд., стр.: 252 (2) и 254 (6). Срав. още: от са срана 
морето грат зети, от на страна морето сньаг лети (Харманл., Мсб. П, Нар. ум., 
стр. 222); и нва си дьйтепце испусна (Хаск., Мсб. УП, Нар. ум., стр. 82); 
фаф пае гора зелева, фжф нова поле широко (10., стр. 53); кам нае гора 
зелена (15, стр. 85); бре ньае бьали кжлжпи, бре пъде царски суфари! 
(15., стр. 86). 

Срав. Паз Овіриїд., стр. 252 (2). 

з) Срав. то тх и мм ка знаїнуцж (Сг.-Загорско, Мсб. 16-17, Нар. ум., 
стр. 99); и тр! а Тоіва-Тудора, тьа при двамина играи (Бургазко, Мсб. ТУ, 
Нар. ум., стр. 13); и то! те тепки даруве (10, Мсб. Х, Нар. ум., стр. 29). 
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настанали въ такъвъ видь по аналогия на моі, мдіа, мӧіу, 
мби; неен и таен вслЬдствие на редукция сж се изиЪнили 
така, а мдіу (гевр. тоіу), нашу, вашу, сӧіу сж настанали 
по аналогия на притежателнитБ прилагателни като ивануу, 
пётруў, тату), даду/, ўічуў и пр. 


Въпросителни мњстоимения. Оть въпросителнитЕ мЪсто- 
имения ще отбълБжа чиен, чи! на, чи ну, чини, на- 
станали отъ чий, чия, чие, чии по аналогия на неен, 
не! на, нёіну, нёіни гевр. тёен, та! на, та! ну, та! ни 
и къф, ква, кЪу(и ко), кви, настанали отъ какЪвъ, каква, 
какво, какви, като имъ изпаднала началната сричка - ка. 
Покрай коё често се употръбя куве, а покрай ку гевр. 
ко -- како, 


Неопрњдљлени мљстоимения. Покрай неопр дБлителното 
м встоименис за мн. ч. сички се употрвбя и сичанки: сй- 
чанкити да ддат (дойдатъ). А мЪстоимението све (Ил. сб, 
АЖ 57 и 61) не е свойствено на разговорната рЪчь, а само 
на пЪснит?.!) 


Глаголни форми. 


Старата инфинитивна форма е изчезнала изъ говора съ- 
вършено, безъ да се запазлтъ даже ония остатъци, които срЪ- 
щаме въ рупскитБ и балканскитБ говори и които сж минали 
и въ книжовния езикъ. Така у насъ сж твърдв обикновени 
изрази като: мо! ш ли да додиш? моіш ли а (да) гу 
пусрешниш? нимо са 1адбсува: нимді са балу 
приманува: и кАматну привЪрѕуваі, нимої са 
никнум уникнува!, саде ми нимо! калесува! се- 
стринити си мумчета, нимо гу ала! стига іёш, 
стига чети, вимо си йграі, нимо сеї, (нимді, нимо 
= недбй). И тъй усбчената инфинитивна форма у насъ се 
изразлва съ опръдвленъ глаголъ въ изявително или пове- 
лително наклонение. По сжщата причина нЪма форми и за 
неопрвдБлено бждеще врме. | 

Спрежението на глаголитВ въ простить врімена върви 
почти тъй, както и въ кпижовисто нарЪчие. ОтликитВ сж тЪзи: 


1) Срав. рав Озібиід., стр. 256 (6: 1). 
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1) Ударенисто въ 1. л. ед. ч. сегашно врђме (и Ождсще) 
на окситоннитБ глаголи и на всички прЪдложни глаголи отъ 
свършенъ видъ, както и въ двЪтБ повелителни форми (2. л. 
ед. и 2. л. мн. ч.) на всички пр дложни глаголи, а и на не- 
прБдложнитЬ отъ І и 11 сир. (по новобългарски) е отметнато 
назадь. По тая причина основитБ за 2. л. мн. ч. на повел. 
наклонение сж изравнени. Примбри и за двата случая (1. л. 
ед. ч. сег. вр. и повел. накл.) наведохъ въ отдћла за ударе- 
нието (вж. погор%.!) 

9) СъгласнитБ пр дъ окончанието за 1. л. ед. ч. и 3. л. 
мн. ч сегашно врБме на глаголитБ отъ ПІ и ІҮ класъ сж 
винаги твърди, напр.: мела-мелъЪт, тьрпа-тарпіт, вара- 
варъЪт, носа-ндӧсат, мбла-молат, гора-гурът, Ода- 
одат, права-праат и пр.) 

3) 1. л. множ. число сегашно вр ме на нБкои глаголи 
отъ ПІ класъ свръшва на -м и -ми или само на -ми: мйим, 
звдим-знАт ми, пйим-пйіми, бйим-бйіми, (дӧим-дӧіми), кӧпами, 
играми и пр.) 

4) ГлаголитВ знати, копати, нграти, Хвалити, > 4М0- 
тати, аюл Ети, жив Ети и спати гласять въ сегашно врме 
така: знъм, знаіш, зна, зна! ми, зндіти, знаат; копам, копаш, 
копа, копами, копати, кӧпат; играм, йграш, йгра, йграми, 
йграти, йграт; пйкам, пикаш, пика, пиками, пикати, пйкат; 
“валам, ‘валаш, "вала, ‘валами, "валати, "валат, мӧтам, 
моташ и пр.; лўлам, лулаш и пр.; жива, живиш, живи, 
живим, живити, живЪт; спйіа, спиш, спи, спим, спити, спът.*) 

5) Окончанията за 1. л. ед. ч. и 3-тБ лица множ. число 
на аориста и имперфекта споредъ казаното за звуковетв а, 0, 2 
сж се измЪнили въ тавъвъ видъ: -ах гевр. ах и -х, -4іми 
геѕр. -аіми и -1ми, -Ахти гевр. -ахти и -хти, -да (а) геѕр. 
-аа (а) и -а, или пъкъ изчезва, срав.: 

Аориств: плётах- плётаіми - плетахти - плетаа 
(плета); урах '-урёімв-урах” ТИ- урда (ура); смил'ях - смилаїми- 
смилахти-смилаа (смила); пих-пИи!ми-пихти-пи; вйкнах -вик- 
наїми-вйвнах ти- -викна (вйкнаа); Удих -Удййми-ўдйх ти-ўдӣ (Удиа); 
глидах -глидА!ми-глидах ги-глидаа, (глида); таркалах -таркалаїми- 


1) Срав. Раз Овібиїд., стр.: 261--262 (Ргавспв, а) 258 (а, 0), 260 (3). 
2) Срав. Дав Ов8Ъши., стр.: 201 (6), 259 (1), 261-262 (а). 

3) Срав. Раз Овібиід., стр. 262. 

«) Срав. Паз Овібаїд., стр. 262. 
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таркалах'ти-таркалаа; бах- 041ми-бвх ти-Ода (ба); ви-штах, 
ни-штёіми, ни-штх ти, ништаа. 

Имперфекть: плитАх -плитіши-плитбіми- пли- 
тахти - плитаа (пли та); урах - ураши - - урбіми- ур'йх ти- 
урда (ура); митх - милъши-мил 1ми-милбх ти-мила А (мила); 
пийх - пиши-пии|ма-пиих та-пива; да викних, да ВИЕН иши, да 
викни|ми, да ВИЕНИХ ти, да вйкнаа; Одих -Одиши-Оди! ми-Одих ти- 
два; гледах - гледаши - гледа! ми - гледах ти-гледаа; таркАалах - 
таркаташи-тарката!ий-таркАлах ти-таркалза; бах-байши-бдіми- 
бахти-бда; ни-штах, ни-шташи, ни-шт ми, ни-штахти, 
ништаа. 

Аористни форми на -0г7 иматъ глаголитіб: дуддам (до- 
хождамъ), вида и на! да (намирамъ). Глагольть дуёдам 
има три вида аористни форми, а вида и на!да иматъ по 
два вида. Ето формиті: 

дуддам: а) ду!дфх -дуідд-дуідбіми-дуіддх ти-дуідда (дуідо); 
б) да!дех - да!до - даіддіми- -даідох ти - даідоа; в) дуідех - дуіде- 
дудёіми-дуідёх" ти-дуідёа (дуіде).!) 

вйда: а) видӧх -видо-виддіми-виддх’ ТИ - видо; б) ви дах- 
вида-видА ми-видйх ти-видаа; 

Сжщо така има аористь п глаг. наїда. 

Аористнитв форми отъ глагола пЕти гласять: пих - 
пита -пиіёіми-пиіёхти-пніа (пи! Аз). Глаголитв знати 
и кыти иматъ за аристъ и имперфекть едни и скщи форми: 
зиАих -зна! ши - знаи! ми -знаихти-зна!4, б&х-бёши- 
ба1ми- бахти- ба. 

Причастие. Отъ причастията имаме дБйствително при- 
частие за минало свършено и несвършено врБме на -л и 
страдателно причастие за минало врвме на -н и на -т 
вмЪсто -н, срав: 

бил казал дИдим, ма нама д'йдим; рекал да ддди ф 
селу і душЪл; упекал рабутта; упекла лаба и занела 
на кьра; дунела лап и принела да ідьт; викаш (казвашъ) 
да ни урАл, ми ко каш да праі? просел житу и на гръп 
гу носел; нусил гу две гудини; ништем купену; ідеш ли 
пекана царуіца? ўсакана курйіа (гора); расакан збалти1а; 
ни си бйіен гачи? ут лани ни си мйіен! то! бил женет, 
па іа ни знъм!?) 


1) Срав. Раз Овіїміїд., стр. 255 (абат, Вип. Нів.), 
2) Срав. Гав ОвЪшр., стр. 273 (1, 
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Спомагателенъ глаголь. За спомагателенъ глаголъ при 
образуване на бждеще врЪме и на условно сегашно и минало 
служи глаголътъ шта, който има два вида форми -- едни за 
положителна, други за отрицателна форма: 

За положителна форма: сег. вр. 1. 2. й 3.3. 
ед. и мн. ч. ки (редуцирано ке) гезр. к; мин. несвър вр. 
ках, каши, кдіми, кахти, Еда; мин. свърш. вр. ках, ка, 
кдіми, ЕАх ти, кда; мин. дай ств. прич. кал, -ла, -ху, Или. 

За отрицателна форма: сег. вр. ни-шта ни- 
штеш, ни-ште, ни-штем, ни-штети, ни-штіт, (за 1. л. ед. 
бжд. вр. служи ни-ште; и едната и другата форма сл два 
винаги съюзътъ да); мин. несвър. вр. ни-штах, ни- 
штвши, ни-штдіми, ни-штёх'ти, ни-штда; мин. свърш. вр. 
ни-штах, ни-шта, ни-штдіми, ни-штахти, ни-штАа; мин. 
дЪйств. прич. ни-штал, -ла, -лу, - 

Все за отрицателна форма служи и глаголъть нама 
(намаши, намалу) съ да. 

Въ пЪснитБ за положителна форма по-често служать 
формитв: шта, ште, штах ... штал... Все за същата 
форма въ разговорната річь напослъдъкъ се разпространяватъ: 
жда, жа, шта, отъ околниті села, гдбто тв сж по-чести. 


Прим%ри за ки, ках... кал ...: ки вёіш, ки 
вёіш! ки си завбіш главата! ду пет дена ли ки жива, ду 
колку ...! коі ки та биі? кида, ки дода, ки направ, ки 


дбнса, ки са Умбриш; за млогу ли каа, за малку ли каа — 
ни знъм; куй кИдат, куй ки дбат? ки са сбими; КАТ да 
сабера житӧту; каши діди, па ни фтиди; ка да доди; ка! ми 
да ўрём; на кЪра кали да щЪт; гоі каа да гу ванат.!) 


Немвняеми думи. 


Покрай нар вчия, общи на повечето български говори, 
у насъ срЬщаме и такива: 

а) за начинъ: малчишката, плачишката, тарчи- 
шката, правишката, сидишкіта, лижишката удиш- 
ката, слипишката, пасишката и пр. вм сто книжов- 
нитБ на -ом; Таку (твърдБ, много), напр. (не ку долен; аку, 
јаку да ни са вакачаш!).2) Оть нарбчието как, съединено 


1) Срав. Дав Овібаід., стр. 268 (Кибигиш, 2). 
2) Ср. Рав Овббиїд., стр. 274. 
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сь спомагателния глаголъ е, се е образувало, както и въ на- 
рВчието на павликянитБ, варБчие каке,!) което изгубило 
първата сричка ка, по аналогия на мБстоимевията какъвъ, 
каква, какво, какви (къф, ква, къу-ко, кви), та се 
срБща въ видъ ке: така, ми кё? кидиш, ке ништеш? 
ке дйди? Съ членъ то това нарБчие се употръбя вмЪсто 
съюзи както, откакто: кету фтйди, ни са вірна; 
кету сми са вбрали тукана, да залити. Редомъ съ 
ке, кету се употрЪбятъ и кък, къкту. 

б) за врВме: нёска (дьнь-сһ-ка), наштеска, латуска 
зимоска (по аналогия на първото),2) про лет (същ. и нарБч.), 
есен (същ. и варЪч.), лани - лату, лани-есен. Латуска, 
зимоска, пролет, есен сж нар чия за минало и бждеще 
врме, анаштеска само за минало. Други нар чия: вечару, 
утрену.?) 

в) за мЪ сто: Унетри-внетри - нетри-вн три; 
дилечи-далечу,) уццЪди (отсамъ) 5) 

Покрай съюза кога-когато имаме съкратено га-гату 
га киди? га ки дбди? га вдйіми на кра; гату 
дода, тагдва); покрай за да имаме зам да (зам да доди; 
зам да ни става). 6) 

Срещу прідлогь къмъ (на) се употрЪъбя нах: утавам 
нах къшти; нах каде ки! ти а ги пасети?!) 


7) Срав. книжн. и ез. на банат. бълг. (Мсб. 16-17), стр. 426. 
зу Обратна аналогия: покрай та зима срЪщаме таа Х4 ту. 
3) Покрай дубрутру имаме добрувечар. 

4) По аналогия на близу. 

5) Ср. Раз Овббиїд., стр. 275. 

6) Ср. "Раз Оз5'фиїд., стр. 202 (8). 

т) Ср. Раз Овшв., стр. 276. 


